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Capitale historique des châteaux de la Loire, 
Amboise fait rayonner sa pierre blanche 

de tuffeau. Classés au Patrimoine Mondial 
par l’UNESCO, nos paysages sont un résumé 
des beautés du Val de Loire. Ils ont su séduire 
certains des plus grands personnages de 
l’histoire tels François 1er ou Léonard de Vinci. 
Amboise Val de Loire est une destination de 
séjour aux multiples visages. Pistes cyclables 
et sentiers de randonnée, vignobles et 
producteurs locaux, parcs de loisirs et activités 
bien-être, il y en a pour tous les goûts et à 
toutes les saisons. Pour une sortie entre amis, 
un week-end en amoureux ou des vacances 
en famille, Amboise Val de Loire vous fait la 
promesse d’un séjour entre contemplation et 
déconnexion !

The historic capital of the Loire Valley chateaux, 
Amboise Loire Valley is a multifaceted destination. 
A UNESCO World Heritage Site, our landscapes of 
chateaux, valleys, forests, and vineyards encapsulate 
the beauty of the Loire Valley. Whether for a getaway 
with friends, a romantic weekend, or a family vacation, 
Amboise Val de Loire promises a stay filled with 
contemplation and relaxation!
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Visite guidée
Les secrets de Mathurine

La pétillante cuisinière de Léonard de 
Vinci partage avec vous les secrets et 

petites habitudes de son génial maître. 
De son arrivée à Amboise à sa mort le 
2 mai 1519, Mathurine a accompagné le 
travail et la vie quotidienne de Léonard, 
et en a retiré quantité d’anecdotes et 
de petites histoires. Elle entraine les 
visiteurs dans le parc du Clos Lucé, 
cheminant du jardin potager aux 
extraordinaires inventions du génie 
italien. Une visite pleine d’interactivité et 
de bonne humeur !

Leonardo da Vinci’s vivacious cook shares with 
you the secrets and little habits of her brilliant 
master. From his arrival in Amboise until his 
death on May 2, 1519, Mathurine observed 
Leonardo’s work and daily life, gathering a 
wealth of anecdotes and stories. She leads 
visitors through the grounds of Clos Lucé, 
from the kitchen garden to the extraordinary 
inventions of the Italian genius. A visit in French, 
full of interaction and humor!

       incon
tour-
nables
Les

Château du Clos Lucé ,
Parc Léonard de Vinci

Ici Léonard, tu seras libre de penser, de rêver et 
de travailler ». Chaque pièce, chaque sentier, 

chaque bosquet du Château du Clos Lucé vous 
renvoie dans les pas du plus grand génie de la 
Renaissance. Sa chambre évoque les dernières 
années d’une vie extraordinairement riche, 
entre Italie et France, Florence et Amboise. 
Son atelier d’artiste rappelle l’insatiable soif 
de connaissance du grand maître, dont les 
créations, grandeur nature, parsèment le parc. 
Plus qu’un simple château, le Clos Lucé est une 
plongée dans la vie d’un homme universel.

“Here, Leonardo, you will be free to think, to dream, 
and to work.” Every room, every path, every grove 
of the Chateau du Clos Lucé leads you back in the 
footsteps of the greatest genius of the Renaissance. 
His bedroom evokes the final years of an extraordinarily 
rich life, spent between Italy and France, Florence and 
Amboise. His artist’s studio recalls the great master’s 
insatiable thirst for knowledge, and his life-size 
creations are scattered throughout the park. More 
than just a chateau, the Clos Lucé is a journey into the 
life of a truly universal man.

«
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Domaine Royal de Château Gaillard

En plein cœur d’Amboise, abrité par un 
imposant coteau rocheux et irrigué par les 

eaux de l’Amasse, le Domaine Royal de Château 
Gaillard est un joyau. À l’ombre d’arbres 
centenaires, ce palais finement ciselé inspiré 
d’un palazzo napolitain a hébergé certains des 
plus grands personnages de la Renaissance. 
Dom Pacello da Mercoliano, le jardinier le plus 
illustre d’Italie, y accommoda des essences 
uniques, qui font régner dans ses allées un 
merveilleux parfum de fleur d’oranger. L’endroit 
est un appel à la déconnexion, bercé par le 
chant des oiseaux et le clapotis des fontaines.

In the heart of Amboise, nestled against an imposing 
rocky hillside and irrigated by the waters of the 
Amasse River, the Royal Estate of Chateau Gaillard 
is a true gem. Shaded by centuries-old trees, this 
exquisitely crafted palace, inspired by a Neapolitan 
palazzo, has hosted some of the greatest figures of 
the Renaissance. Mercoliano, Italy’s most illustrious 
gardener, cultivated unique plant species here, filling 
its pathways with the wonderful fragrance of orange 
blossom. The place is an invitation to disconnect, 
soothed by birdsong and the gentle murmur of 
fountains.

Château Royal d’Amboise

Arpenter les vénérables pièces du Château 
royal d’Amboise, c’est parcourir les pages 

d’un livre d’histoire grandeur nature ; une 
histoire vivante et tumultueuse, peuplée 
de rois et de reines. Une histoire marquée 
par la rencontre entre deux extraordinaires 
personnalités : François 1er, qui transforma 
sa résidence d’enfant en palais de la 
Renaissance ; et Léonard de Vinci, dont l’esprit 
continue à rayonner sur la ville. Son tombeau, 
abrité dans la merveilleuse chapelle Saint-
Hubert est un joyau de l’art gothique, trônant 
majestueusement au cœur d’un parc verdoyant 
qui fleure bon l’air méditerranéen.

Exploring the venerable rooms of the Royal Chateau of 
Amboise is like turning the pages of a life-sized history 
book; a vibrant and tumultuous history, populated by 
kings and queens. A history marked by the encounter 
between two extraordinary figures: Francis I, who 
transformed his childhood home into a Renaissance 
palace; and Leonardo da Vinci, whose spirit continues 
to resonate throughout the town. His tomb, housed 
in the magnificent Saint-Hubert Chapel, is a jewel of 
Gothic art, majestically enthroned in the heart of a 
verdant park redolent of the Mediterranean.
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Parc des
Mini-Châteaux

Parcourez les châteaux 
de la Loire à pas de 
géant et découvrez 

les plus extraordinaires monuments du Val de 
Loire en modèle réduit. Une visite pour toute la 
famille au cœur de l’histoire. 

Explore the Loire Valley castles at a leisurely pace and 
discover the most extraordinary monuments of the 
Loire Valley in miniature. A visit for the whole family to 
the heart of history.

Aquarium
de Touraine

Plongez dans les sept 
mers à la rencontre 
de dizaines d’espèces 

emblématiques. Du petit poisson-clown à 
l’impressionnant silure de Loire, découvrez la 
vie et l’habitat des créatures des fonds marins.

Dive into the seven seas to encounter dozens of iconic 
species. From the small clownfish to the impressive 
Loire catfish, discover the life and habitat of deep-sea 
creatures.

Pagode de Chanteloup

Offrez-vous une bouffée d’oxygène 
au sommet de cet étonnant édifice du 
XVIIIème siècle, vestige du château du 
Duc de Choiseul. Son parc aux arbres 
centenaires est une invitation à la 
déconnexion et au bien-être.

Treat yourself to a breath of fresh air at the 
top of this stunning 18th-century building, a 
remnant of the Duke of Choiseul’s castle. Its 
park with centuries-old trees is an invitation to 
disconnect and unwind.

Conservatoire de la Confiserie
Découvrez un univers enchanté peuplé de sucreries 
et bonbons à l’ancienne, fabriqués sur de vénérables 
machines par des confiseurs passionnés et passionnants. 
Une visite aussi délicieuse qu’interactive.

Discover an enchanting world filled with old-fashioned sweets and 
candies, made on venerable machines by passionate and engaging 
confectioners. A visit that is as delightful as it is interactive.

Sites
à voir
Les autres
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Le Grand Coteau
Demeure de 
Francis Poulenc

Immergez-vous dans 
le quotidien artistique du compositeur qui 
trouvait l’inspiration dans le calme de cette 
belle demeure adossée aux vignes. Il y recevait 
ses illustres amis parmi lesquels Colette, Jean 
Cocteau ou Pablo Picasso.

Immerse yourself in the artistic daily life of the 
composer who found inspiration in the calm of this 
beautiful house nestled among the vineyards. He 
entertained his illustrious friends there, including 
Colette, Jean Cocteau, and Pablo Picasso.

Le Clos
de la Richardière

Vivez une expérience 
g a s t r o n o m i q u e 

unique à la découverte du terroir et des 
saveurs de la Touraine. De la vigne au chai, une 
visite gourmande, conclue par une dégustation 
conviviale des spécialités du domaine.

Enjoy a unique gastronomic experience discovering 
the terroir and flavors of Touraine. From the vineyard 
to the winery, a gourmet tour punctuated by a 
convivial tasting of the estate’s specialties.

Golf de Fleuray

Initiez-vous au golf 
sur ce parcours de 9 
trous niché au cœur 
de la campagne tourangelle. Une expérience 
ludique qui s’adresse aussi bien aux golfeurs 
débutants qu’aux plus expérimentés, dans un 
cadre verdoyant et sauvage.

Discover the joys of golf on this 9-hole course 
nestled in the heart of the Touraine countryside. 
A fun experience suitable for both beginners and 
experienced golfers, in a lush and natural setting.

Petit Train 
d’Amboise

Embarquez pour 
un voyage au cœur 

de l’histoire d’Amboise, et sillonnez les 
rues anciennes et les bords de la Loire à la 
découverte du riche patrimoine de la cité 
royale. Un parcours commenté à l’ombre des 
grands châteaux et illustres personnages.

Embark on a journey into the heart of Amboise’s 
history, and explore the ancient streets and banks 
of the Loire to discover the rich heritage of this royal 
city. A guided tour in the shadow of grand castles and 
illustrious figures.

Verrerie d’Art 
d’Amboise

É m e r v e i l l e z - v o u s 
devant la dextérité du 
souffleur de verre qui transforme sous vos yeux 
le verre en fusion en œuvres d’art uniques. La 
découverte d’un savoir-faire ancestral et une 
rencontre avec un artisan passionné. 

Marvel at the skill of the glassblower as he transforms 
molten glass into unique works of art before your very 
eyes. Discover an age-old craft and meet a passionate 
craftsman.

Caves Ambacia

Exacerbez vos sens 
dans ce parcours 
sensoriel au cœur 

d’authentiques caves troglodytiques. Délectez 
vous ensuite de toute la variété des vins du Val 
de Loire, symboles de la grande diversité des 
terroirs et cépages de nos vignobles.

Awaken your senses on this sensory journey through 
authentic troglodytic cellars. Then, savor the full range 
of Loire Valley wines, symbols of the great diversity of 
terroirs and grape varieties in our vineyards.
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Visitez plus,
dépensez moins !

Visit more,
spend less!
The Amboise City Pass is the budget-
friendly way to see everything in 
Amboise without breaking the 
bank! With 10 castles and activities 
included, enjoy a maximum of visits 
in 24, 48, or 72 hours and let your 
desires guide you.

10 visits and activities included: 
Royal Chateau of Amboise,  Chateau 
du Clos Lucé, Royal Estate of Chateau 
Gaillard, Pagoda of Chanteloup, Mini-
Chateaux Park,  Touraine Aquarium, 
Conservatory of Confectionery, 
Amboise Art Glassworks, Amboise 
Little Train,  non-electric bike rental.

Special offers and discounts in over 
70 shops, restaurants, and wineries.

The best part? Your Pass remains 
active for its entire validity period. 
Scan your Pass on the first day at 
10:00 AM, and it’s still valid on the last 
day at 9:59 AM... so you can extend 
your stay!

Billets et Pass Châteaux

Tout au long de l’année, 
bénéficiez de remises ex-
clusives sur vos billets d’en-
trée dans les Châteaux de 
la Loire auprès de l’Office 
de tourisme. A l’unité ou 
dans un Pass Châteaux, il 
y a forcément une formule 
qui vous correspond, pour 
économiser du temps, et de 
l’argent !

Castle Tickets and Passes

Throughout the year, enjoy 
exclusive discounts on your 
entrance tickets to the Loire 
Valley castles through the 
Tourist Office. Whether you 
buy individual tickets or a 
Castle Pass, there’s sure to 
be a package that suits you, 
saving you time and money!

& Billetterie
CityPass

Amboise City Pass, c’est la 
formule économique pour tout 
voir à Amboise sans se ruiner ! 
Avec 10 châteaux et activités 
incluses, profitez d’un maximum 
de visites en 24, 48 ou 72h et 
laissez-vous porter par vos 
envies. 

10 visites et activités incluses :
Château Royal d’Amboise, 
Château du Clos Lucé, Domaine 
Royal de Château Gaillard, 
Pagode de Chanteloup, Parc 
des Mini-Châteaux, Aquarium 
de Touraine, Conservatoire 
de la Confiserie, Verrerie 
d’art d’Amboise, petit train 
d’Amboise, location de vélo 
non électrique.

D e s  of fr e s  s p é c i a l e s  e t 
réductions dans plus de 70 
boutiques, restaurants et 
caves.

Le petit plus ? Votre Pass reste 
actif pour toute sa durée de 
validité. Scannez votre Pass 
le premier jour à 10h, il est 
encore utilisable le dernier jour 
à 9h59…histoire de prolonger 
votre séjour !

En savoir +
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Dépoussiérer l’histoire et les visites 
guidées, c’est notre marque de fabrique.

Amboise et ses châteaux portent le poids 
de plusieurs siècles d’histoire, marqués 

par certains des plus illustres personnages de 
la Renaissance. Dans les allées du Château du 
Clos Lucé, la pétillante Mathurine vous contera 
la vie quotidienne du grand génie Léonard de 
Vinci, et vous dévoilera les secrets de ses plus 
incroyables inventions. Dans les ruelles de la 
vieille ville d’Amboise, c’est sur les pas de la 
reine Anne de Bretagne que vous cheminerez, 
à la découverte de l’histoire fascinante des rois 
de France, dans la cité royale qui les a vu grandir, 
gouverner, et même mourir.

À la tombée de la nuit, vous serez peut-être tentés 
de suivre la très volubile Louise, colporteuse de 
son état, qui partagera avec vous les légendes 
et histoires issues du folklore tourangeau. Une 
visite intimiste à la lueur de lanternes, dans 
l’ambiance estivale du crépuscule. Et si vous 
aimez jouer à vous faire peur, ne manquez pas 
la visite Halloween, entre histoires terrifiantes et 
anecdotes frissonnantes !

Dusting off history and guided tours is 
our trademark.

Amboise and its chateaux bear the weight of centuries 
of history, marked by some of the most illustrious 
figures of the Renaissance. In the halls of the Chateau  
du Clos Lucé, the effervescent Mathurine will recount 
the daily life of the great genius Leonardo da Vinci and 
reveal the secrets of his most incredible inventions. In 
the narrow streets of Amboise’s old town, you’ll walk in 
the footsteps of Queen Anne of Brittany, discovering 
the fascinating history of the kings of France in the 
royal city where they grew up, ruled, and even died.

As night falls, you might be tempted to follow the very 
talkative Louise, a storyteller by trade, who will share 
with you the legends and tales from the folklore of 
the Touraine region. An intimate tour by lantern light, 
in the summery atmosphere of twilight. And if you 
enjoy a good scare, don’t miss the Halloween version 

of this nighttime tour, 
filled with terrifying 
stories and chilling 
anecdotes!

Visites
Guidées

These tours, and many 
others, are available 
for individuals and 
groups alike. Check 
the schedule on 
our website www.
amboise-valdeloire.
com and on our social 
media channels.

Ces visites, et bien d’autres, sont proposées 
aux visiteurs individuels, comme aux groupes. 
Suivez leur programmation sur notre site 
internet www.amboise-valdeloire.com et sur 
nos réseaux sociaux.

En savoir +
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Points d’intérêts

La Loire à Vélo
Boucle 12 - 12,5 km
Boucle 19 - 26 km
Boucle 20 - 36 km
Boucle 44 - 30 km
Boucle 45 - 17 km
Boucle 47 - 45 km

Parcours à vélo

Pour les fans de la petite reine

For the cycling amateurs

Châteaux & sites remarquables
Pagode de Chanteloup
Parc Mini-Châteaux
Aquarium de Touraine
Caves Ambacia
Clos de la Richardière
Conservatoire de la confiserie
Le Grand Coteau,
Demeure de Francis Poulenc
Caves & vignobles
Verrerie d’Art
Poterie en folie
Piscines
Bois de la Moutonnerie
Golf
Centres équestres
Gare

Légende

Prenez un grand bol d’inspiration !
à Vélo :Le Val d’Amboise

The Val d’Amboise by Bike : take a big bowl of inspiration !

Plusieurs agences de location de vélo, y compris 
électriques, vous accueillent au coeur-même 
de la cité royale. Pour commencer, visez le 
pont ! C’est le point de départ de la plupart des 
circuits.

Longez la Loire vers l’ouest par l’itinéraire de la 
Loire à Vélo. C’est tout plat, 100% sécurisé, et 
au plus près des plus beaux paysages ligériens. 

Pour varier les plaisirs, empruntez la boucle 
n°47 par la magnifique allée de Dierre. Elle relie 
Amboise à la Vallée du Cher en une dizaine de 
kilomètres, à l’ombre d’une profonde forêt. 
Poussez encore sur quelques kilomètres sur le 
chemin de halage et émerveillez-vous devant le 
somptueux château de Chenonceau.

Several bike rental stores are located in the heart of the 
old town, including e-bikes. To start your journey, aim 
for the bridge! It is the starting point for many of the 
cycling trails.

Ride westwards along the river Loire following the Loire 
à Vélo signs. It’s all flat, 100% safe and could not be 
closer to the beautiful riverside landscapes.

For a change, go on the loop n°47 via the wonderful 
Allée de Dierre. It connects Amboise to the river Cher 
in just 10 kilometres, in the shade of a deep forest. 
Continue for another 10 kilometres on the riverside 
until you’ve reached the extraordinary Chateau de 
Chenonceau.

Amboise-Tours : 27 km
Amboise-Chenonceau : 20 km
Amboise-Chaumont : 20 km
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Au-delà des châteaux et de son exceptionnel 
patrimoine architectural, la ville d’Amboise est 
un formidable musée à ciel ouvert. Des œuvres 
d’artistes de renom parsèment le parcours du 
cœur de ville et agrémentent la découverte de 
ses ruelles. La monumentale fontaine imaginée 
par Max Ernst est un hommage aux fables de 
la Fontaine, et à l’esprit de Léonard de Vinci. 
Un peu plus loin, des créations de Fred Chabot 
et Michel Audiard surplombent le fleuve. Au 
coin de l’église Saint Florentin, c’est le Crinkly 
d’Alexander Calder qui offre ses formes colorées 
au souffle du vent. La traversée du pont du 
Maréchal Leclerc permet de découvrir deux 
autres œuvres contemporaines. Brume de Loire 
de H.L. Bergey est un hommage au fleuve qui a 
façonné le paysage. Sur la rive droite du fleuve, 
la Tour d’Or blanc de Jean-Michel Othoniel est 
une ode à la viticulture et à son cépage roi, 
le chenin blanc.

Beyond its castles and exceptional architectural 
heritage, the town of Amboise is a remarkable open-air 
museum. Works by renowned artists dot the heart of 
the town and enhance the experience of exploring its 
narrow streets. The monumental fountain designed by 
Max Ernst is a tribute to La Fontaine’s fables and the 
spirit of Leonardo da Vinci. A little further on, creations 
by Fred Chabot and Michel Audiard overlook the river. 
At the corner of the Saint Florentin church, Alexander 
Calder’s Crinkly offers its colorful forms to the breeze. 
Crossing the Maréchal Leclerc bridge reveals two other 
contemporary works. H.L. Bergey’s Brume de Loire 
(Loire Mist) is a tribute to the river that has shaped the 
landscape. On the right bank of the river, Jean-Michel 
Othoniel’s Tour d’Or Blanc (White Gold Tower) is an 
ode to viticulture and its king of grape varieties, Chenin 
Blanc.

À Amboise, le Musée d’Art et d’Histoire occupe 
l’ancien hôtel particulier de Pierre Morin, trésorier 
du roi Louis XII, bâti au XVIe siècle. Il présente une 
riche collection d’objets et d’œuvres résumant 
plus de 2000 ans de l’histoire de la ville. Installé 
dans un ancien atelier industriel, le Centre d’Art Le 
Garage accueille quant à lui plusieurs expositions 
temporaires d’art contemporain chaque année. 
L’accès à ces deux musées est gratuit.

In Amboise, the Museum of Art and History 
occupies the former private mansion of Pierre 
Morin, treasurer to King Louis XII, built in the 16th 
century. It displays a rich collection of objects and 
works of art summarizing more than 2,000 years 
of the town’s history. Housed in a former industrial 
workshop, the Le Garage Art Center hosts several 
temporary contemporary art exhibitions each year. 
Admission to both museums is free.

Parcours de ville
d’Amboise

Circuit de ville - 1h30

La Loire à Vélo
Châteaux & sites
remarquables

Conservatoire 
de la confiserie

Églises

Parc Mini-Châteaux

Aquarium de Touraine

Caves Ambacia

Clos de la Richardière

Caves & vignobles

Mairie

Piscines

Club de canoë-kayak

Golf

Guinguette

Aires de pique-nique

Cinéma

Théâtre

Musées

Médiathèque

Petit train touristique

Office de Tourisme

Plan

Map of Amboise City tour

Gare

Hôpital

Gendarmerie

Stations service

Bornes de recharge

Parkings

Parkings bus

Parkings camping-car

Toilettes

Infos pratiques

Points d’intérêts
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Rien de tel qu’un séjour en famille à Amboise 
pour concilier découvertes pédagogiques 
et expériences ludiques. Au Parc des Mini-
Châteaux par exemple, ce sont plus d’une 
quarantaine de maquettes des châteaux de 
la Loire que vous parcourrez à pas de géant ! 
Des reproductions d’une extrême précision qui 
vous plongent dans l’histoire vivante de ces 
emblématiques monuments du Val de Loire. 
Non loin de là, le Conservatoire de la Confiserie 
vous ouvre les portes d’un univers délicieux, 
peuplé de bonbons à la fraise, de sucettes 
multicolores et de pralines caramélisées. 
Ne manquez pas la visite participative à l’issue 
de laquelle chacun sera invité à confectionner 
sa propre sucette ! 

À deux pas d’Amboise, l’Aquarium de Touraine 
abrite des centaines d’espèces issues des eaux 
du monde entier L’impressionnant silure de 
Loire y voisine le très mignon poisson-clown et 
le féroce piranha. Profitez de votre visite pour 
accompagner les soigneurs le temps d’une 
matinée en immersion, ou d’une découverte 
des coulisses de leur laboratoire. De retour 
dans la cité royale, embarquez à bord du petit 
train d’Amboise et émerveillez-vous devant 
les plus beaux panoramas de la ville, depuis 
les bords du Loire jusqu’aux châteaux. Une 
aventure qui ravira les grands autant que les petits !

Who said that visiting Amboise 
and the Loire Valley chateaux 
was only for adults? Certainly 
not us!
There’s nothing like a family trip to Amboise 
to combine educational discoveries with 
fun experiences. At the Mini-Chateaux Park, 
for example, you can explore more than 
forty models of the Loire Valley chateaux 
at a leisurely pace! These incredibly precise 
reproductions immerse you in the living history 
of these iconic monuments of the Loire Valley. 
Nearby, the Confectionery Conservatory opens 
the doors to a delightful world filled with 
strawberry candies, multicolored lollipops, 
and caramelized pralines. Before the eyes of 
visitors, confectioners expertly shape sugar 
on antique machines. Don’t miss the hands-on 
tour, at the end of which everyone is invited to 
make their own lollipop!

Just a stone’s throw from Amboise, the 
Touraine Aquarium is an ideal refuge for those 
seeking to escape the rain or the sweltering 
heat. Hundreds of species from waters around 
the world frolic there in an environment that 
is sometimes tropical, sometimes reminiscent 
of the Loire River. The impressive Loire catfish 
shares its habitat with the adorable clownfish 
and the ferocious piranha. Take advantage of 
your visit to join the keepers for a morning of 
hands-on observation or a behind-the-scenes 
look at their laboratory. Back in the royal city, 
hop aboard the little train of Amboise and 
marvel at the city’s most beautiful panoramas, 
from the banks of the Loire to the chateaux. An 
adventure that will delight both young and old!

Qui a dit que visiter Amboise et les 
châteaux de la Loire, c’était pour les 
grands ? Sûrement pas nous !

famille
Expérience en
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Il suffit pour l’expérimenter de se promener 
sur les bords de Loire un soir d’été. De la plage 
s’élèvent plusieurs montgolfières multicolores 
planant en silence au-dessus de la ville. De la 
guinguette voisine résonnent les notes d’un 
air traditionnel qui anime les conversations, 
autour d’une belle assiette de charcuterie. La 
même ambiance conviviale règne sur la place 
Michel Debré, dans le clinquement des verres 
et le cliquetis des fourchettes. Le ventre repus 
et l’esprit serein, il vous reste à rejoindre votre 
hébergement, pourquoi pas dans un château ou 
une maison troglodytique.  

Le grand écrivain Rabelais vantait déjà au 16ème 
siècle les mérites de la gastronomie de sa chère 
Touraine. Il faut dire que le terroir local est la 
promesse d’innombrables plaisirs. Des poissons 
de Loire aux rillettes de Tours, des fromages de 
chèvre aux poires tapées, les fermes, épiceries 
et boutiques du Val d’Amboise regorgent de 
trésors à déguster sans modération ! Et pour les 
amateurs, un divin nectar croit sur les coteaux 
viticoles : le Touraine-Amboise. Rouge, blanc ou 
rosé, tranquille ou pétillant, il est à l’image de 
son terroir : gourmand et généreux !

To experience it, simply stroll along the banks of the 
Loire on a summer evening. From the beach, several 
multicolored hot air balloons rise, floating silently 
above the town. From the nearby riverside café, the 
notes of a traditional tune enliven conversations over 
a delicious plate of charcuterie. The same convivial 
atmosphere reigns in the Place Michel Debré, with the 
clinking of glasses and the clattering of forks. With a full 
stomach and a serene spirit, all that remains is for you 
to return to your accommodation, perhaps in a castle or 
a troglodyte dwelling. 

The great writer Rabelais was already praising the 
gastronomy of his beloved Touraine in the 16th century. 
It must be said that the local terroir promises countless 
delights. From Loire River fish to Tours rillettes, from 
goat cheeses to dried pears, the farms, shops, and 
boutiques of the Val d’Amboise are overflowing with 
treasures to be savored without restraint! And for 
connoisseurs, a divine nectar thrives on the vineyard 
slopes: Touraine-Amboise. Red, white, or rosé, still or 
sparkling, it reflects its terroir: rich and generous!

À Amboise, l’art de vivre n’est pas 
un vain mot.

In Amboise, the art of living is not 
just an empty phrase. 

Le marché d’Amboise a été élu Marché préféré des 
Français  ! Fromages, charcuteries, vins, fruits et 
légumes… un endroit incontournable pour remplir 
votre panier en prévision d’un agréable pique-nique 
dominical en bords de Loire.

 
The Amboise market has been voted France’s fa-
vorite market! Cheeses, cured meats, wines, fruits 
and vegetables… a must-visit to fill your basket for 
a pleasant Sunday picnic on the banks of the Loire.

Le saviez-vous? 

Did you know?

VivreArt de
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2 av. de la Loire 41150 VEUZAIN-SUR-LOIRE
à 12 min d’Amboise et 23 min de Blois

02 54 70 23 80 www.lacroixblanche41.com

Suivez-nous !

Flashez pour entrer
dans la cave !

9 0  r u e  N e u ve ,   37 2 1 0  V E R N O U - S U R - B R E N N E  -  0 2  47  5 2  1 2  1 7    -  w w w. c h r i s t o p h e g a u d r o n - vo u v ray. f r  

Dégustation et visite de cave

Vins de Vouvray A.O.C

Le Déjeuner Vigneron
ACTIVITÉ  D’OENOTOURISME

à 15 min d’Amboise



Avril / mai / juin / septembre / 
octobre

Du lundi au vendredi : 10h-18h
Samedi :  10h-13h et 14h-18h
Dimanche et jours fériés : 10h-13h et 14h-17h

Juillet / août

Du lundi au samedi : 9h-19h
Dimanche et jours fériés : 10h-13h et 14h-17h

Novembre > mars

Hors vacances scolaires :
du mercredi au samedi  : 10h-13h / 14h-17h
Vacances scolaires :
du lundi au samedi  : 10h-13h  et 14h-17h
Fermé le 25 décembre et le 1 janvier
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02 47 30 08 53
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